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See the notice on TED website

718877-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation – 
Изграждане на вентилации в помещения "Трансформатори собствени нужди ( СН ) на ГРП" 
и "Генераторно помещение на ГРП" на ЛЦ за ОВД Бургас
OJ S 202/2026 19/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Adresse électronique: ralitsa.lyubenova@bulatsa.com
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Изграждане на вентилации в помещения "Трансформатори собствени нужди ( СН ) 
на ГРП" и "Генераторно помещение на ГРП" на ЛЦ за ОВД Бургас
Description: Предметът на поръчката включва изграждането на нови смукателни 
вентилационни инсталации и извършването на всички необходими СМР-та, 
включително всички съпътстващи строително-монтажни работи дейности, в т.ч. и 
извършването на всички необходими настройки, пуск, проби и изпитвания. Дейностите, 
предмет на поръчката следва да бъдат изпълнени в съответствие с изготвен проект по 
част ОВКИ, който e приложение към Техническата спецификация, приложена към 
преписката на поръчката. ​​​​​​​
Identifiant de la procédure: 467d5996-e13d-4397-9e09-01c318a58417
Identifiant interne: 578416
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45331000 Travaux d'installation de matériel de chauffage, de 
ventilation et de climatisation

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Бургас (BG341)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото на изпълнение е Летищен център (ЛЦ) за 
обслужване на въздушното движение (ОВД) Бургас, намиращо се на територията на 
летище Бургас.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 65 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/718877-2026
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Други основания за отстраняване, извън посочените в 
Обявлението, Част "Тръжни условия": Възложителят отстранява и: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; 3. участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение No 10 от ЗОП; 
4. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която 
не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; 7. 
участник, представил оферта, в която се предлага обща максимална цена по-висока от 
прогнозната стойност на поръчката, която е максималният финансов ресурс, предвиден 
от Възложителя за изпълнение на дейностите, предмет на поръчката; 8. участник, който 
не извърши задължителния оглед на обекта, на който ще се извършват дейностите по 
изпълнение на поръчката.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по по чл. 108а, ал. 1, 3, 4, 6, 7 и 8 от 
Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и чл. 114а – чл. 114н, 
чл. 114п – чл. 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253, чл. 253а, чл. 253б от Наказателния кодекс или 
по чл. 108а, ал. 2 от Наказателния кодекс (в редакцията, действаща до 30.01.2026 г.) и 
чл. 114о, ал. 1 и ал. 2 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 192а или чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно- осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 255б от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП) и/или Участникът е извършил нарушение по чл. 118, чл. 128, 
чл. 245 и чл. 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП (чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП).
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "а" от ЗОП); - не е предоставил изискваща 
се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5, буква "б" от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: 1. осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а 
и чл. 256 - 260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП); 2. 
извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал.
3 от Кодекса на труда или по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП); 3. обстоятелство по чл. 3, т. 8 или чл. 5, ал. 1, т. 3, буква "а" от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 4. обстоятелство по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности; 5. обстоятелство по чл. 107, т. 4 от ЗОП 
(участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП); 6. обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН) - наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Изграждане на вентилации в помещения "Трансформатори собствени нужди ( СН ) 
на ГРП" и "Генераторно помещение на ГРП" на ЛЦ за ОВД Бургас
Description: Предметът на поръчката включва изграждането на нови смукателни 
вентилационни инсталации и извършването на всички необходими СМР-та, 
включително всички съпътстващи строително-монтажни работи дейности, в т.ч. и 
извършването на всички необходими настройки, пуск, проби и изпитвания. Дейностите, 
предмет на поръчката следва да бъдат изпълнени в съответствие с изготвен проект по 
част ОВКИ, който e приложение към Техническата спецификация, приложена към 
преписката на поръчката. ​​​​​​​
Identifiant interne: 578416

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45331000 Travaux d'installation de matériel de chauffage, de 
ventilation et de climatisation

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Бургас (BG341)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото на изпълнение е Летищен център (ЛЦ) за 
обслужване на въздушното движение (ОВД) Бургас, намиращо се на територията на 
летище Бургас.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 120 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 65 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Informations complémentaires: На основание чл. 111, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП Възложителят 
изисква при подписването на договора участникът, определен за Изпълнител, да 
представи гаранция за изпълнение в една от формите, посочени в ЗОП, в размер на 5 % 
(пет процента) от общата цена без ДДС по т. 4.1.1. и т. 4.1.3. от проекта на договор, с 
валидност за целия срок на действие на договора, включително гаранционния срок за 
извършените СМР, плюс 30 (тридесет) дни. Изпълнителят има право на авансово 
плащане в размер на 20 % (двадесет процента) от цената за предвидените работи по т. 
4.1.1., с вкл. ДДС срещу представяне на гаранция в размера на авансово 
предоставените средства в една от изброените в чл. 111, ал. 5 ЗОП форми. Посоченият 
в поле BT-538-Lot планиран срок представлява срокът за изпълнение на дейностите, 
предмет на договора (СМР, пуск, настройка и извършване на наладка ). Този срок 
започва да тече и спира да тече при настъпване на обстоятелства, посочени в Раздел II 
от проекта на договор.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Изполването на критерии за достъпност е неприложимо поради естеството 
на предвидените за изпълнение СМР.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Възложителят не поставя критерии за подбор на 
участниците

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: К1 – Предлагана цена за изпълнение на поръчката (в евро, без ДДС)
Description: Оценка на показател К1 се изчислява по формулата: Кi,1 = Cmin ÷ Ci, 
където: Ci – е крайната цена за изпълнение на поръчката, предложена от оценявания 
участник; Cmin – е най-ниската крайна предложена цена за изпълнение на поръчката от 
участник в процедурата.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (décimal, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 0,8
Critère: 
Type: Qualité
Nom: К2 – Гаранционен срок на оборудването (в месеци)
Description: Оценка на показател К2 се изчислява по формулата: Кi,2 = Ti ÷ Tmax, 
където: Ti – е гаранционният срок на оборудването (в месеци), предложен от съответния 
участник; Tmах – е най-дългият предложен гаранционен срок на оборудването (в 
месеци) от участник в процедурата. Забележки: 1. Участниците в процедурата следва да 
предложат гаранционен срок на оборудването в месеци, в цяло число. 2. Участниците в 
процедурата следва да предложат гаранционен срок, не по-кратък от 24 месеца. 3. 
Възложителят определя максимален гаранционен срок на оборудването от 60 месеца за 
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целите на оценката. Участници, предложили гаранционен срок, равен или по-дълъг от 
60 месеца, получават максимален брой точки, а останалите се оценяват по описаната 
по-горе формула, в която Tmах = 60. 4. Участници, които предложат гаранционен срок 
на оборудването, който не отговаря на някое от посочените изисквания по предходните 
т. 1. и т. 2. ще бъдат отстранени от участие в процедурата.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (décimal, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 0,2

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/578416
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/578416
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 02/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: В ЦАИС ЕОП
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 
от ЗОП
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg

https://app.eop.bg/today/578416
https://app.eop.bg/today/578416
https://nra.bg
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РЪКОВОДСТВО НА ВЪЗДУШНОТО 
ДВИЖЕНИЕ" ТПП
Numéro d’enregistrement: 000697179
Adresse postale: бул. Брюксел №1
Ville: гр. София
Code postal: 1540
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Ралица Милкова Любенова
Adresse électronique: ralitsa.lyubenova@bulatsa.com
Téléphone: +35929371780
Adresse internet: https://www.bulatsa.com
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/2307
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188

https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:ralitsa.lyubenova@bulatsa.com
https://www.bulatsa.com
https://app.eop.bg/buyer/2307
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Adresse postale: бул. „Княз Ал. Дондуков” № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 070018700
Adresse internet: https://www.nra.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: ул. „Уилям Гладстон“ № 67
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +359 29406000
Adresse internet: https://www.moew.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. „Триадица“ № 2
Ville: София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119443
Adresse internet: http://www.mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dfc0e56c-f05b-44f3-b5a4-83e75c227425  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/10/2026 15:41:29 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare

mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg/
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